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			– Där är det, sa Kitty Drew när hon fick syn på vägskylten. Opa – det betyder tur och lycka på grekiska.

			– Det låter lovande, tyckte George Fayne från baksätet. Jag skulle inte ha något emot lite opa.

			Kitty svängde av och körde in genom en järngrind. Sedan fortsatte hon upp längs den gropiga och slingrande vägen som löpte utmed berget. Nu hade de lämnat kustremsan bakom sig och skulle snart vara framme vid huvudbyggnaden i Opas stugby som låg i Big Sur-området i Kalifornien.

			– Kolla! Det här är ju perfekt för en semestervecka, sa Bess Marvin när Kitty parkerade bilen. Vilken utsikt! Hanna hade rätt.

			De tre flickorna steg ur bilen och såg tillbaka på den väg de kommit. Kitty skuggade sina blå ögon med handen och beundrade det vackra landskapet. Hon skänkte familjens älskade hushållerska hemma i River Heights en tanke av tacksamhet. Det var Hanna som hade föreslagit att de skulle åka hit på semester.

			Man hade en milsvid utsikt åt alla håll. Bakom dem reste sig den trädtäckta bergskedjan Santa Lucia mot himlen. Rakt fram glittrade havet i eftermiddagssolen. Runt omkring fanns guldgula kullar, mörka dalgångar och klippor som stupade rakt ner i Stilla havet.

			– Kom så skriver vi in oss, sa Kitty.

			Hennes rödblonda hår glänste i den ljusa augustisolen.

			– Det stod i broschyren att det är grillfest och dans på tisdagskvällarna, fortsatte hon.

			– Jag funderar på att ta en ridtur i kväll, sa George när de hämtade sina väskor. Har ni lust att hänga med?

			– Inte jag, svarade Bess och följde efter de andra in i huset. Jag vill sitta på en bänk och se solen gå ner i havet, tillade hon med något drömskt i blicken. Helst tillsammans med en snygg kille!

			George och Bess var Kittys bästa vänner och trots att de båda var kusiner kunde folk sällan gissa att de var släkt. George hade bruna ögon, kortklippt, mörkt hår och var slank och vältränad. Det bästa hon visste var att sporta och jympa. Bess, som var kortare och hade ljust hår och blå ögon, brukade skämtsamt säga att hon också gillade idrott – från läktaren.

			– Hej! Ni måste vara våra långväga gäster öster ifrån, sa den söta tjejen som stod i receptionen när Kitty, Bess och George kom in. Jag trodde nog att ni skulle komma snart. Mitt namn är Didi Koulakis och det är jag som äger den här stugbyn. Och det här är min vän och assistent, Betty Myers. Välkomna till Opa!

			Didi såg bra ut på ett naturligt sätt, tyckte Kitty. Hon använde inte mycket smink, men det behövdes inte heller. Hennes ögon hade en intensiv grön färg och det mörka håret var uppsatt med en plastklämma. Hon var klädd i jeans och en vid broderad blus.

			Betty Myers var lite äldre – Kitty trodde att hon var närmare sjuttio år – och hade mjukt, vitt hår som lockade sig runt hennes vänliga ansikte.

			– Hanna har berättat så mycket om dig i sina brev, sa mrs Myers till Kitty. Det känns som om jag redan känner dig. Jag saknar min väninna väldigt mycket. Hur är det med henne?

			– Bara bra, svarade Kitty. Hon skickade med en present till dig. Men den ligger just nu nerpackad i min väska.

			– Kom, ska jag visa er stugan så att ni kan komma i ordning, föreslog Didi och tog två av resväskorna.

			Kitty var förvånad över hur ung stugbyns ägarinna var. Hon verkade inte vara mycket äldre än Kitty själv, som var arton år.

			Didi gick före sina tre gäster nerför en stig genom en tät talldunge till en liten stuga som låg på en udde med utsikt över havet. Inne i stugan fanns det ett allrum som fungerade både som mat- och vardagsrum. Det var möblerat med gamla stolar av redwoodträ, en gungstol och en soffa med en massa kuddar.

			Vid ena väggen fanns en stor öppen spis och på andra sidan en liten kokvrå, varifrån en stege stod rest upp mot sovloftet. Mitt emot eldstaden fanns en dörr till ett sovrum med två sängar och byråar. En annan dörr ledde till badrummet där det stod ett gammalt badkar med lejonfötter.

			– Ni båda kan ta sovrummet så sover jag på loftet, föreslog Kitty och klättrade uppför stegen för att ta sig en titt. Det är jättefint här uppe, sa hon.

			Loftet var möblerat med en dubbelsäng, vars huvudgavel var gjord av tvinnade grenar som bildade ett vackert mönster. Resten av möblemanget bestod av ett nattduksbord, en liten bokhylla och en byrå.

			– Hur lång tid behöver ni på er för att komma i ordning? frågade Didi från bottenvåningen. Jag har lite tid över just nu och skulle kunna visa er runt på området, men jag måste snart tillbaka till köket för att ordna allt inför kvällens grillfest.

			– Jag är färdig nu, sa Kitty och skyndade nerför stegen. Hur är det med er båda?

			– Klarare än så här blir jag inte, svarade George och kastade väskan på sängen.

			Bess kontrollerade sitt läppstift i badrumsspegeln och kom sedan ut till de andra.

			– Området är på tjugo hektar, berättade Didi när de var på väg ut. Och här finns massor av aktiviteter som kommer att hålla er sysselsatta.

			De gick förbi flera stugor, en pool och en lägerplats vid en liten fors, där man kunde grilla. Många ridstigar ringlade sig ner i bergsskrevorna. Andra gick ner mot havsbukten.

			Didi stannade till vid stallet och presenterade dem för mannen som arbetade där.

			– Det här är Cal Burns, vår hästskötare och ridguide. Han hjälper er att välja hästar och kan ge förslag på stigar ni kan följa. Eller så kan ni följa med på någon av hans turer.

			– Kalla mig Cal, sa han och snuddade vid skärmen på sin basebollkeps.

			Han var en man i fyrtioårsåldern med väderbitet ansikte och solblekt hår.

			– Killarna där borta heter Sam och Barney Shaw, sa Cal och pekade på två yngre män som höll på att installera ett nytt fönster på stallets ena gavel. Sam är vår nye vaktmästare och hans bror Barney vår nye stalldräng.

			De två kraftigt byggda männen nickade till hälsning medan de försökte få fönstret på plats.

			Efter en rundtur inne i stallet tog Didi med sig Kitty och hennes vänner tillbaka till huvudbyggnaden.

			– Jag måste gå för att förbereda grillfesten, sa hon. Ring mig om ni undrar över något.

			– Tack, sa Kitty. Det var snällt av dig att visa runt oss. Jag är säker på att vi kommer att trivas jättebra här.

			– Det hoppas jag verkligen, sa Didi och log glatt. Vi ses senare.

			Hon gick därifrån och Kitty, George och Bess återvände till stugan för att packa upp sina väskor och göra sig i ordning inför kvällens aktiviteter. Kitty bestämde sig för att ta på sig ett par jeans och en blå långärmad tröja. George tog en röd skjorta och jeans, medan Bess klädde sig i en vit rynkad blus och vid denimkjol.

			Kitty tog presenten som Hanna skickat med till mrs Myers och sedan gick flickorna tillbaka till huvudbyggnaden.

			Husets matsal hade utsikt över havet och det fanns även en festlokal för dans, ett bibliotek och ett rum med spelbord, pilkastningstavlor och ett biljardbord.

			– Jag kände inte hur hungrig jag var förrän nu, sa George. Det är sju timmar sedan vi åt lunch på den där restaurangen vid motorvägen. Det här ser verkligen gott ut.

			En buffé bestående av grillad kyckling, revbensspjäll, potatis, skivade tomater och olika sallader stod framdukad längs matsalens ena vägg. Där fanns också en stor korg med majsbröd och på ett mindre bord hade man placerat ut pajer, mjuka kakor och drycker.

			– Vi sitter utomhus, föreslog Kitty. Då kan du titta på solnedgången, Bess, tillade hon och log.

			– Vad bra, sa Bess. Jag sparar månskenet till killen jag tänker träffa på dansen.

			Kitty fyllde en tallrik, tog en läsk och gick mot ett bord ute på den långa verandan. Bess och George följde efter med sina tallrikar. Allihop högg in ordentligt på den goda maten.

			– Där är mrs Myers, sa Kitty när hon upptäckte damen som tydligen skulle hjälpa Didi i kväll. Jag går och ger henne Hannas present.

			Kitty kryssade mellan borden för att komma fram till mrs Myers, som stod vid ett litet bord i hallen och hälsade gästerna välkomna.

			– Åh, vilken vacker scarf, sa hon när hon öppnat paketet som Hanna skickat med. Jag ska tänka på Hanna varenda gång jag har den på mig. Hon är verkligen en underbar väninna.

			Kitty log när hon tänkte på hushållerskan.

			– Ja, det är hon, höll hon med. Jag vet inte hur jag skulle ha klarat mig utan henne.

			Hon tänkte på hur mycket Hanna hade betytt för henne under uppväxten. Kittys mamma hade dött när Kitty bara var tre år och Hanna hade hjälpt hennes pappa, Carson Drew, och henne själv ända sedan dess.

			Mrs Myers log mot Kitty och klappade hennes hand.

			– Och nu, kära barn, är det dags för dig att gå tillbaka till dina vänner, sa hon och lade tillbaka scarfen i asken. Jag tror att dansen börjar strax.

			Kitty återvände till de andra. Didi visade dem var danslokalen fanns. Ett band med fyra medlemmar spelade upp en välkänd countrylåt och folk började genast dansa.

			– Usch, jag blandar ihop stegen hela tiden, sa Bess och skrattade när dansen var slut.

			– Jag tyckte det gick jättebra, invände en kille i jeans och jeansskjorta.

			Han såg ut som en idrottsman med sina breda axlar. Nu log han brett mot Bess.

			– Jag heter Ken Randell och det här är min kompis, Jay Webb.

			Bess presenterade sig själv och sina vänner. Sedan gick de ut på dansgolvet igen. Till slut var Kitty, George och Jay tvungna att ta paus, men Bess och Ken fortsatte lite till.

			– Det ser ut som om Bess håller på att bli förälskad igen, sa George när Jay gick i väg för att hämta något att dricka.

			– Och du själv då? retades Kitty. Jay är väldigt snygg med sitt blonda hår och de där blå ögonen.

			– Vi ska nog hitta någon till dig också, sa George och rodnade.

			Hon såg sig om i lokalen.

			– Nej tack, sa Kitty och skrattade. Jag letar helst själv upp en danspartner. Och dessutom har jag ju redan en där hemma, tillade hon med hänvisning till sin pojkvän sedan länge, Ned Nickerson.

			Jay kom tillbaka med läsk till dem.

			– Kommer ni från Kalifornien? frågade han.

			– Nej, vi kommer öster ifrån, som Didi säger, svarade Kitty. Vi är här i Opa på semester.

			– Jaså, sa Jay och skrattade. Allt öster om Nevada är ”österut” för oss här i Kalifornien, tillade han. Ken och jag kommer från San Diego och vi är också här på semester.

			Bess och Ken kom tillbaka och sjönk ner i soffan.

			– Puh! Det där var rena workouten, sa Bess.

			– Jag vet inte hur ni känner det, men jag tänker gå och lägga mig, sa Kitty. Klockan är snart tolv och det var en lång resa hit.

			– Hörni, det här är sista dansen, utropade Bess när musiken satte i gång igen. Vi måste dansa den också.

			Alla gick ut på golvet och ställde upp sig för squaredance i något som dansledaren kallade ”Jordbävning”. När de hade snurrat, ringlat och hoppat sig igenom den var de alldeles matta av skratt.

			Därefter sa Kitty, George och Bess god natt till sina nya vänner och gick ner mot stugan.

			– Jag är alldeles slut, sa Bess lyckligt när de gick genom den mörka, doftande talldungen. Gissa om jag längtar efter att få krypa ner i sängen.

			Kitty tog upp nyckeln till stugan ur fickan.

			– Vänta lite, sa hon tyst när de kom närmare.

			Hon höll upp armen för att hejda de andra.

			– Det är något som inte stämmer.

			Ytterbelysningen var tänd och lyste upp förstukvisten. Kitty höll andan när hon märkte att stugdörren stod på glänt.

			– Var försiktiga, viskade Kitty när de sakta smög sig närmare.

			Hon försökte höra om det fanns någon där inne och kikade in i det mörka vardagsrummet genom öppningen. Så sträckte hon ut armen och sköt långsamt upp dörren. Bakom sig hörde hon George dra efter andan när verandans lampa kastade sitt ljus in i rummet och avslöjade att hela stugan såg ut som ett slagfält.
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